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DANSK

For at give hylden maksimal stgtte er det
vigtigt, at du placerer hyldeknaegtene i
den rigtige position. Placer dem p& én af
folgende mader:

— Brug 2 hyldeknaegte under hylden.
Placer dem med 70-80 cm’s afstand i
henhold til illustration A.

— Brug 3 hyldeknaegte under hylden.
Placer 1 p& hver side og 1 i midten i
henhold til illustration B.

70 - 80cm
(271/2-311/2")

ISLENSKA

Pad er mikilvaegt ad setja hilluberana a
réttan stad til ad tryggja mestan studning
vid hilluna. Stadsetjid hilluberana i
samrami vid annan af nedangreindum
maoguleikum:

— Notid tvo hillubera undir hilluna. Hafié
70-80 cm bil & milli peirra eins og synt
er @ mynd A. Notid prja hillubera undir
hilluna. Setjid einn undir hvorn enda
hillunnar og einn i midjuna eins og synt
er @ mynd B.

ENGLISH

To give the shelf maximum support, it's im-
portant that you place the brackets in the
right position. Place the brackets according
to one of the following options:

— Use 2 brackets underneath the shelf.
Place them 70-80 cm from each other
according illustration A.

— Use 3 brackets underneath the shelf.
Place one on each side and one in the
middle according to illustration B.

NORSK

For & sikre optimal stgtte til hyllen er det
viktig at hylleknektene settes i riktig posi-
sjon. Plasser hylleknektene pa en av de to
folgende mater:

— Bruk 2 hylleknekter under hyllen.
Plasser dem med 70-80 cm innbyrdes
avstand, som i illustrasjon A.

— Bruk 3 hylleknekter under hyllen. Plas-
ser en pa hver side og en i midten, som
i illustrasjon B.

DEUTSCH

Flr bestmégliche Unterstitzung des Bords
ist ausbalancierte Platzierung der Konsole
wichtig. Bitte die Anleitung beachten und
eine der folgenden Mdéglichkeiten wahlen:

— 2 Konsolen unter dem Bord benutzen.
Die Konsolen gem. Abb. A im Abstand
von 70-80 cm anbringen.

— 3 Konsolen unter dem Bord benutzen.
2 Konsolen seitlich ud eine in der Mitte
gem. Abb. B anbringen.

SUOMI

Jotta hylly olisi mahdollisimman tukeva, on
térkeaa sijoittaa kannattimet oikein. Sijoita
kannattimet jommankumman vaihtoehdon
mukaisesti:

— Kaksi kannatinta: sijoita kannattimet
70-80 cm:n paahan toisistaan kuvan A
osoittamalla tavalla.

— Kolme kannatinta: sijoita kaksi kannat-
timista hyllyn paatyihin ja yksi hyllyn
keskelle kuvan B osoittamalla tavalla.

FRANCAIS

Pour apporter a I'étagére un maximum
de soutien, il est important de placer les
consoles dans la position adéquate, en
suivant I'une de ces deux options :

— Utiliser 2 consoles sous |'étagére que
vous placerez a 70-80 cm de distance
I'une de I'autre, comme indiqué dans
lillustration A.

— Utiliser 3 consoles sous |'étagére ; en
placer une de chaque coté et une au
milieu, comme indiqué dans l'illustration
B.

SVENSKA

For att ge hyllplanet basta mdjliga stod, ar
det viktigt att placera konsolerna ratt. Folj
anvisningarna och placera konsolerna enligt
ett av foljande alternativ:

— Anvand 2 konsoler under hyllplanet. Pla-
cera dem 70-80 cm fr@n varandra enligt
illustration A.

— Anvand 3 konsoler under hyllplanet. Pla-
cera ett pd varje sida och ett i mitten
enligt illustration B.

NEDERLANDS

Om de plank de beste ondersteuning te
geven, is het belangrijk om de consoles
correct te plaatsen. Volg de aanwijzingen
en plaats de consoles volgens een van de
volgende alternatieven:

— Gebruik 2 consoles onder de plank.
Plaats ze 70-80 cm van elkaar volgens
illustratie A.

— Gebruik 3 consoles onder de plank.
Plaats er een aan beide kanten en een
in het midden volgens illustratie B.

CESKY

Abyste zajistili maximalni stabilitu a pev-
nost police, je nutné umistit konzoly do
spravné pozice. K umisténi konzol pouzijte
jednu z nasledujicich moznosti:

— Pouzijte 2 konzoly pod polici. Umistéte
je od sebe ve vzdalenosti 70-80 cm,
podle nakresu A.

— Pouzijte 3 konzoly pod polici. Dvé dejte
po stranach a jednu doprostfed, podle
nakresu B.
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PORTUGUES

Para assegurar o melhor apoio é importan-
te colocar as ferragens no sitio adequado.
Coloque as ferragens de acordo com uma
das seguintes opgdes:

— Com 2 ferragens por baixo da pratelei-
ra. Coloque-as a 70-80cm de distancia
entre si de acordo com a imagem A.

— Com 3 ferragens por baixo da prateleira.
Coloque uma de cada lado e outra no
meio de acordo com a imagem B.

ESPANOL

Para que la balda o estante tengan una
capacidad de soporte maxima, es impor-
tante que sitles los soportes en la posicion
correcta. Situa los soportes seglin una de
las siguientes opciones:

— Usa 2 soportes bajo la balda. Sittalos
a una distancia de 70-80 cm entre si
segun la ilustracion A.

— Usa 3 soportes bajo la balda. Sitta dos,
uno a cada lado, y el tercero en el me-
dio, segun la ilustracién B.

ROMANA

Pentru a oferi politei un suport maxim,
este important sa montezi consolele in
pozitia corectd, urmand una din variantele
urmatoare:

— Foloseste 2 console sub polita. Montea-
z3a-le la o distanta de 70-80 cm una de
alta, conform ilustratiei A.

— Foloseste 3 console sub polita. Montea-
za cate una la fiecare capat al politei si
una la mijloc, conform ilustratiei B.

ITALIANO

Per fare in modo che la mensola abbia il
massimo supporto, &€ importante collocare
le staffe nella posizione corretta. Scegli una
delle seguenti alternative:

— Usa 2 staffe sotto la mensola, collocan-
dole a cm 70-80 I'una dall’altra, come
illustrato nella figura A.

— Usa 3 staffe sotto la mensola, collocan-
dole una su ogni lato e una al centro,
come illustrato nella figura B.

SLOVENSKY

Aby ste maximalne vyuzili vSetky funkcie
police, je ddlezité spravne umiestnit drzia-
ky. Umiestnite ich nasledovne:

— Pouzite 2 drziaky pod policu. Podla
obrazka A ich umiestnite vo vzdialenosti
70-80 cm.

— Pouzite 3 drziaky pod policu. Podla
obrazka B umiestnite 2 drziaky po stra-
nach a jeden do stredu.

MAGYAR

Ahhoz, hogy a polc megfeleléen ala legyen
tdmasztva, a konzolokat a megfelel§ pozi-
cioban kell helyezned. Ezért a konzolokat a
kovetkez6 variaciok egyike alapjan szereld
fel:

— Hasznalj 2 konzolt a polc alatt. Helyezd
G6ket 70-80 cm-re egymastdl az A abra-
nak megfeleléen.

— Hasznalj 3 konzolt a polc alatt. Helyezd
Oket a polc széléhez és egyet a kdzépre,
a B abra alapjan.

BBbJITAPCKM

3a MakcuMasiHa yCTOMYMBOCT Ha padTa e
BaXHO @ NoCTaBUTe CKObMTE NpaBuJIHO.
PasnonoxeTe ckobute cnopes eanH ot
cnefHUTE BapuaHTu:

— W3non3sanTe aBe ckobu noa padra. MNo-
cTaBeTe r1 Ha 70-80 cM eaHa oT Apyra
KaKTO € MoKasaHo Ha uatcTpauuns A.

— W3non3seaiTe 3 ckobu noa padTa.
MocTaBeTe No egHa OT BCAKA CTPaHa U
efiHa B cpefiaTa KaKTo e MoKa3aHo Ha
nncTpauns B.

POLSKI

Aby zapewni¢ potce maksymalne wsparcie,
nalezy odpowiednio umiesci¢ wsporniki. Za-
mocuj wsporniki wedtug jednego z zapre-
zentowanych sposoboéw:

— Umies$¢ dwa wsporniki po potka. Zain-
staluj je w odlegtosci 70-80cm, tak jak
na rysunku A.

— Umies¢ trzy wsporniki pod potka.
Zainstaluj dwa na brzegach i jeden po
$rodku, tak jak na ilustracji B.

HRVATSKI

Jako je bitno postaviti nosace na pravo
mjesto kako bi polica imala maksimalnu
potporu. Postavite nosace na jedan od
sljedecih nacina:

— Ispod police postavite 2 nosaca. Posta-
vite ih na udaljenost od 70-80 cm kako
je prikazano na crtezu A.

— Ispod police postavite 3 nosaca. Posta-
vite po jedan nosac na svaki kraj i jedan
u sredinu kako je prikazano na crtezu B.

LIETUVIU KLB.

Kad lentyna tvirtai laikytysi, svarbu tinka-
mai pritvirtinti gembes. Jas galima tvirtinti
taip:

— 2 gembés po lentyna. Tvirtinkite 70-80
cm atstumu viena nuo kitos pagal A
paveikslelj.

— 3 gembés po lentyna. Tvirtinkite po vie-
ng krastuose ir vieng ties viduriu pagal
B paveikslél;.

EAAHNIKA

MNa va undapxel n péyloTn duvaTtn oTnpign,
gival onuavTiko ol Bpaxioveg va Tonobe-
ToUVTal oTNV owaoTn B€on. TonoBeThOTE
Toug Bpayxioveg akoAouBwvTag pia ano Tig
napakatw €niAOYEG:

— XpnoigonoinoTe 2 Bpaxioveg KaTw anod
To pa@l. ToNnoBeTAOTE TOUG O ANOCTACN
70-80 cm TOV €va ano Tov aAAo, oUp-
Qpwva WYe TNV €ikova A.

— XpnoigonoinoTe 3 Bpaxioveg KATw anod
TO pagl. TonoBeTroTe and éva oTnv
KaBe NAgupd kal €va oTnv PEan, oUu-
pwva Je TNV €ikova B.
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PYCCKWUMA

YT106bl 06ecneynTb MakCMMasabHYyO NOA-
OEPXKY MONKKU, He06X0ANMO NpPaBUbHO
pacnofloXnTb KOHCONN. Bocnonb3yiiTech
cnefywwmMMmM BapuaHTaMm yCTaHOBKM
KOHCOMEen:

— Wcnonb3ynTe ABe KOHCOAU. Pacnonoxu-
Te nx Ha pacctosaHum 70-80 cm gpyr oT
Apyra B COOTBETCTBMU C UANKOCTpauunen
A.

— Wcnonb3yinTe 3 KOHCOMU. Pacnonoxure
no OAHOM KOHCOMM MO 60KaM U 0AHY
KOHCOJ/Ib YCTaHOBUTE B LIEHTpE.

SRPSKI

Da dobro poduprete police, potrebno je da
postavite nosace na pravo mesto. Postavite
nosace na jedno od sledecih mesta:

— Ispod police postavite 2 nosaca. Posta-
vite ih na udaljenosti od 70 - 80 cm kao
na crtezu A.

— Ispod police postavite 3 nosaca. Po
jedan na svaki kraj i jedan na sredinu
kao na crtezu B.

SLOVENSCINA

Da bo polica dobro podprta, je pomembno,
da postavite nosilce na pravo mesto. Posta-
vite jih lahko tako, kot je opisano spodaj:

— Uporabite 2 nosilca in ju namestite pod
polico v razmaku 70-80 cm, kot kaze
slika A.

— Uporabite 3 nosilce in jih namestite pod
polico. Postavite enega na vsako stran
in enega na sredino, kot je prikazano na
sliki B.

TURKGE

Rafa maksimum dizeyde destek saglamak
icin destek parcasinin dogru pozisyonda
yerlestirilmesi énemlidir. Destek pargasini,
asadidaki onerilerden birine gére yerlesti-
riniz:

— Rafin altinda 2 adet destek pargasi kul-
lanirsaniz; aralarinda 70-80 cm mesafe
birakarak resim A’ da gosterildigi sekil-
de yerlestiriniz.

— Rafin altinda 3 adet destek pargasi kul-
lanirsaniz; her bir kdseye ve ortaya bir
adet olmak lizere resim B ‘de gosterildi-
gi sekilde yerlestiriniz.
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